
Una gamma di miniature ideali per contorni e singole porzioni, soufflé,
pasta al forno, creme di riso, raclette, brioche salate e dolci, desserts,
ecc., ecc.. Polivalenti, funzionali, pronte per essere servite dalla cucina
alla tavola. Originali eppure tradizionali, provengono dal mondo dell’alta
gastronomia, strumento ideale per valorizzare creazioni estrose o le più 
semplici ricette, per amore della convivialità, per donare un aspetto più
ludico ai nostri pasti. 

A range of small pots ideal for side dishes and individual servings, 
soufflés, baked pasta, rice creams, raclette, savory as well as sweet pastries,
desserts, etc., etc.. Versatile, functional, ready to be served from the kitchen to
the table. Original and yet traditional, they come from the world of haute 
cuisine, ideal for enhancing creations or the most simple recipes, for the sake
of conviviality, to give a more playful aspect to our meals.
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MINIATURE
MINI OVENS

PENTOLAME COOKWARE



Corpo in alluminio con rivestimento antiaderente, manicatura in ottone. - Aluminum body non-stick coated, brass handles.
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art. Ø cm. h.
16136-10 10 6

Casseruola alta
Saucepan
Stielkasserole, hoch
Casserole haute
Cazo recto alto

art. Ø cm. h.
16138-10 10 4

Casseruola bassa
Sauté pan
Stielkasserole, niedrig
Plat à sauter
Cazo recto bajo

art. Ø cm. h.
16134-12 12 4

Padella
Frypan
Bratpfanne
Poêle à frire
Sartén

art. Ø cm. h.
16137-10 10 6

Casseruola alta
Saucepan
Fleischtopf
Casserole haute
Cazo recto alto

art. Ø cm. h.
16139-10 10 4

Casseruola bassa
Casserole pot
Bratentopf
Sautoir
Cacerola baja

art. Ø cm. h.
16135-12 12 4

Tegamino
French omelet pan
Pfanne
Poêle à paella
Paellera

art. Ø cm. h. lt.
12511-10 10 5,0 0,4

Casseruola con due becchi, 3-ply
Sauté pan with double spouts
Stielkasserolle, niedrig, 2 Schnabel
Plat à sauter, 2 becs
Cazo recto bajo, 2 picos

art. Ø cm. h. lt.
12511-12 12 6 0,7

Casseruola bassa, 3-ply 
Sauté pan
Stielkasserolle, niedrig
Plat à sauter
Cazo recto bajo

art. Ø cm. h. lt.
12511-14 14 7 1,0

Casseruola bassa, 3-ply 
Sauté pan
Stielkasserolle, niedrig
Plat à sauter
Cazo recto bajo

art. Ø cm. h.
16719-12 12 2

Padella blini, alluminio antiaderente
Blinis non-stick aluminum pan
Blinis-Alupfännchen, nichtaftend
Poêle à blinis, alu anti-adhérente
Sartén blinis, antiadherente

art. Ø cm. h.
11715-12 12 2

Padella blini, ferro
Blinis steel frypan
Blinis-Eisenpfännchen
Poêle à blinis, acier
Sartén blinis, hierro

art. Ø cm. h. lt.
12509-12 12 6 0.7

Casseruola con coperchio, 3-ply
Saucepot with lid
Fleischtopf mit Deckel
Brasière avec couvercle
Cacerola alta con tapa

PENTOLAME MINIATURE MINI OVENS COOKWARE
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GHISA SMALTATA
ENAMELLED CAST IRON 

SLOW COOKING - FAST GRILLING - COOK & SERVE

INDUCTIONREADY! P

Idonee all’uso su tutte le fonti di cottura (gas, elettriche, vetroceramica,
induzione) e forni (gas, petrolio, carbone o legna) ad esclusione di 
microonde. Una perfetta armonia tra ghisa, smalto e alta qualità. 
Progettate e costruite per assorbire e diffondere il calore in modo 
uniforme. La ghisa è adatta a  tutte le tecniche di cottura, per zuppe, 
arrosti, risotti, dolci, per piatti che richiedono una lunga cottura tipo 
brasati e allo stesso modo ideale per carni e verdure alla griglia in quanto
ne esalta sapori ed aromi in stile barbecue. La ghisa ha anche 
caratteristiche di antiaderenza. La temperatura elevata della padella 
cauterizza la superficie della carne. Tutto il sapore, l’acqua e i valori 
nutrizionali rimangono sigillati nel cibo. Nella cottura in casseruole, il
vapore generato grazie al particolare design del coperchio si condensa 
ricadendo e mescolandosi nuovamente nel cibo non solo trattenendo
sapori e aromi ma fornendo la miglior protezione alle sostanze nutrienti
e contribuendo ad una dieta sana. La ghisa è un materiale riciclabile al
100% e quindi ecologico. Inoltre, grazie alla sua capacità di mantenere
il calore per lungo tempo consente un notevole risparmio di energia 
permettendo di cuocere a fuoco basso. Anche a tavola mantengono in
cibi in temperatura. La ghisa mantiene però il caldo come pure il freddo...
può essere usata per mantenere il cibo fresco. Riposta per un breve 
periodo in frigorifero, mantiene il cibo fresco nelle calde giornate estive
e ideale per servire insalate di pasta, riso, farro, ecc., ecc. Pratica e facile
da pulire. Queste casseruole e padelle in ghisa sono lavabili in 
lavastoviglie, per merito della speciale tecnologia applicata al metodo di
smaltatura. Manicatura e pomoli dal design ergonomico sono  in ghisa e
inox.  Durante la cottura si raccomanda di maneggiare con un panno  
consistente e asciutto per evitare di scottarsi.

Suitable for use on all cooking hobs (gas, electric, ceramic, induction) and
ovens (gas, oil, coal or wood) except microwave. A perfect harmony of cast
iron, enamel and high quality. Designed and constructed to absorb and
spread the heat evenly. Cast iron is suitable for all cooking techniques, for
soups, roasts, rice, desserts, for braise that require a long cooking and 
likewise ideal for meats and grilled vegetables as it enhances flavors and
aromas like barbecue style. Cast iron also features non-stick. The high 
temperature of the pan sears the meat surface. All the flavor, water and
nutritional values remain sealed in the food. When cooking in casseroles,
the steam generated thanks to the special design of the cover condenses
falling back into the food not only retaining flavors and aromas but 
providing the best protection for nutrients and contributing to a healthy
diet. Cast iron is a material 100% recyclable and therefore 
environmentally friendly. Moreover, thanks to its ability to retain heat for
a long time it allows a considerable saving of energy. With closed lid on
the table, the pot will preserve the temperature for a second serving. Cast
iron retains the heat but as well the cold... can be used to keep the food
fresh. Stored for a short time in the refrigerator, keeps food cool during hot
summer days, ideal for serving pasta or rice salads, etc. Practical and easy
to clean. These cast iron pots and pans are dishwasher safe thanks to the
special technology applied to their enameling method. Ergonomic knobs
and handles made of cast iron and stainless steel, suitable for use on all
heat sources and ovens except microwave. Be careful, they heat up during
cooking, it is recommended to handle with a dry thick cloth.



Porzioni/Portion: 1 - Kg. 1,15.

Porzioni/Portion: 1 - Kg. 1,45.

Porzioni/Portion:1 - Kg. 0,57.

Porzioni/Portion: 1 - Kg. 1,54.
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art. ø cm.
44201-10 10-12

Piatto legno
Wooden platter
Holzbrett
Planche en bois
Tabla de madera

art. dim. cm.
44202-10 12x9

Piatto legno
Wooden platter
Holzbrett
Planche en bois
Tabla de madera

art. ø cm. lt.
44240S08 8 0,17

Coppa soufflè con piatto legno
Soufflé pot with wooden platter
Ramekin mit Holzbrett
Ramequin avec planche bois
Fuente soufflè con tabla madera

art. dim. cm. h. lt. col.
44202R12 12x9 6 0,42 �
44202V12 12x9 6 0,42 �
44202B12 12x9 6 0,42 �
44202O12 12x9 6 0,42 �
44202N12 12x9 6 0,42 �
44202Y12 12x9 6 0,42 �
44202W12 12x9 6 0,42 �

Casseruola ovale
Oval saucepan
Ovaler Bratentopf
Casserole ovale
Cacerola oval

art. ø cm.
44201-03 10

Supporto legno
Wooden Stand
Holz-Träger
Support en bois
Soporte de madera

art. ø cm.
44201-01 10

Supporto legno
Wooden Stand
Holz-Träger
Support en bois
Soporte de madera

art. ø cm. lt. col.
44201R10 10 0,35 �
44201V10 10 0,35 �
44201B10 10 0,35 �
44201O10 10 0,35 �
44201N10 10 0,35 �
44201Y10 10 0,35 �
44201W10 10 0,35 �

Casseruola tonda
Saucepot round
Fleischtopf, rund
Brasière 
Cacerola redonda

art. ø cm. lt. col.
44201R12 12 0,55 �
44201V12 12 0,55 �
44201B12 12 0,55 �
44201O12 12 0,55 �
44201N12 12 0,55 �
44201Y12 12 0,55 �
44201W12 12 0,55 �

Casseruola tonda
Saucepot round
Fleischtopf, rund
Brasière 
Cacerola redonda

MINIATURE - MINI OVENSGHISA SMALTATA ENAMELLED CAST IRON 
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art. ø cm. lt. por. kg. col.
44201R16 16 1,0 1-2 2,64 �
44201N16 16 1,0 1-2 2,64 �
44201R20 20 2,6 2-3 4,34 �
44201N20 20 2,6 2-3 4,34 �
44201R24 24 4,5 4-5 5,76 �
44201N24 24 4,5 4-5 5,76 �
44201R28 28 6,7 6-8 7,79 �
44201N28 28 6,7 6-8 7,79 �
44201R32 32 10,0 12-16 9,61 �
44201N32 32 10,0 12-16 9,61 �

Casseruola alta
Saucepot
Fleischtopf
Brasière
Cacerola alta

art. ø cm. lt. por. kg. col.
44203R20 20 2,6 2-3 4,65 �
44203R24 24 4,5 4-5 4,95 �
44203R28 28 6,7 6-8 6,14 �

Casseruola alta coperchio vetro
Saucepot with glass lid
Fleischtopf mit Glassdeckel
Brasière avec couvercle verre
Cacerola alta con tapa vidrio

art. ø cm. lt. por. kg. col.
44202R25 25 3,3 4 5,44 �
44202N25 25 3,3 4 5,44 �
44202R27 27 4,0 4-6 5,88 �
44202N27 27 4,0 4-6 5,88 �
44202R29 29 4,8 6 6,78 �
44202N29 29 4,8 6 6,78 �

Casseruola ovale
Oval saucepan
Ovaler Bratentopf
Casserole ovale
Cacerola oval

art. ø cm. lt. por. kg. col.
44204R24 24 2,4 4 3,81 �
44204R28 28 3,4 4-6 5,08 �

Casseruola bassa coperchio vetro
Casserole pot with glass lid
Bratentopf mit Glassdeckel
Sautoir avec couvercle verre
Cacerola baja con tapa vidrio

art. ø cm. lt. por. kg. col.
44239R16 16 1 1-2 2,64 �

Casseruola alta con coperchio vetro
Saucepan with glass lid
Stielkasserolle, hoch mit Glassdeckel
Casserole haute avec couvercle verre
Cazo recto alto con tapa vidrio

art. ø cm. lt. por. kg.
44205-16 16 0,42 1 1,41
44205-20 20 0,80 1-2 1,97

Padella
Frypan
Bratpfanne
Poêle
Sartén

art. ø cm. lt. por. kg. col.
44205-24 24 1,5 4 2,65 �
44205-28 28 2,5 4-6 3,69 �

Padella manico legno
Frypan wooden handle
Bratpfanne mit Holz-Griff
Poêle manche bois
Sartén mango madera

art. ø cm. lt. por. kg.
44211-22 22 0,8 1-2 1,40
44211-26 26 1,0 4 1,95
44211-30 30 1,2 4-6 2,55

Padella grill manico inox
Grill pan stainless steel handle
Grill-Pfanne mit Edelstahl-Griff
Poêle gril manche inox
Sartén grill mango inox

art. ø cm.
44207-16 16
44207-20 20
44207-24 24
44207-28 28

Sottopentola legno, magnetico
Wooden platter with magnetic feature
Holzbrett, magnetisch
Planche en bois, magnétique
Tabla madera magnética

N
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art.
44208G00 grigio/grey
44208R00 rosso/red

Coprimaniglie silicone
Silicone sleeves
Silikon-Grifflhüllen
Revêtement en silicone pour poignées
Cubre asas de silicona

art. dim. cm. lt. por. kg. col.
44209R26 26x26 2,2 4 3,63 �
44209R32 26x32 2,6 6 4,28 �

Padella grill
Grill pan
Grill-Pfanne
Poêle gril
Sartén grill

art. dim. cm. lt. por. kg.
44210-26 26x26 2,2 4 3,79
44210-32 26x32 2,75 6 4,50

Padella grill
Grill pan
Grill-Pfanne
Poêle gril
Sartén grill

N

art. dim. cm. lt. por. kg.
44210S26 26x26 2,20 4 4,37
44210S32 26x32 2,75 6 5,17

Padella grill con supporto a servire legno
Grill pan with wooden service stand
Grill-Pfanne mit Service-Holzbrett
Poêle gril avec support à servir bois
Sartén grill con tabla madera

art. dim. cm. lt. por. kg.
44210-42 31x42 4,5 8 5,46

Padella grill
Grill pan
Grill-Pfanne
Poêle gril
Sartén grill

art. dim. cm. lt. por. kg.
44210S42 31x42 4,5 8 5,94  

Padella grill con supporto a servire legno
Grill pan with wooden service stand
Grill-Pfanne mit Service-Holzbrett
Poêle gril avec support à servir bois
Sartén grill con tabla madera

N

Ciotoline non incluse. - Cups not included.

art. dim. cm. por. kg.
44215S16 16x16 1 1,64

Padella grill quadra con supporto legno
Grill pan square and wooden platter
Grill-Pfanne, viereckig mit Holzbrett
Poêle gril carrée avec plache bois
Sartén grill cuadrada con tabla madera

art. dim. cm. por. kg.
44216S16 16x16 1 2,15

Padella grill con supporto a servire legno
Grill pan and wooden service stand
Grill-Pfanne mit Service-Holzbrett
Poêle gril carrée avec plache à servir bois
Sartén grill cuadrada con tabla madera

art. dim. cm. por. kg.
44217-45 26x47 6-8 5,87

Griglia reversibile
Griddle plate, dual side, reversible
Grill-Platte, zweiseitig, reversible
Gril rectangle, reversible
Parrilla reversible
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art. dim. cm. por. kg.
44221S30 15,5x29,5 1-2 1,98

Piatto pesce con supporto legno
Fish plate with wooden platter
Fischplatte mit Holzbrett
Plat à poisson avec planche bois
Fuente pescado con tabla madera

art. ø cm. por. kg.
44222‐20 20 1 1,99
44222‐28 28 1 3,35

Piatto pizza
Pizza pan
Pizza‐Platte
Plat à pizza
Fuente para pizza

art. ø cm. por. kg.
44222S20 20 1 1,99
44222S28 28 1 3,35

Piatto pizza con supporto legno
Pizza pan  with wooden platter
Pizza-Platte mit Holzbrett
Plat à pizza  avec planche bois
Fuente para pizza con tabla madera

art. dim. cm. por. kg. col.
44218R30 22x30 6-8 3,1 �
44218R40 26x40 8-12 5,0 �

Tegame rettangolare
Bake roasting dish
Pfanne, rechteckig
Plat rectangulaire
Rustidera

art. dim. cm. h. por. kg. col.
44219R26 8,5x26,5 6 2-4 2,85 �

Terrina
Terrine pot
Pasteten-Pfanne
Terrine rectangle
Fuente rectangular

art. dim. cm. por. kg.
44220S24 15x24 1-2 1,81

Piatto pesce con supporto legno
Fish plate with wooden platter
Fischplatte mit Holzbrett
Plat à poisson avec planche bois
Bandeja pescado con tabla madera

art. ø cm. lt. por. kg.
44212-30 30 2,35 4-6 3,63

Padella grill
Grill pan
Grill-Pfanne
Poêle gril
Sartén grill

art. dim. cm. por. kg.
44213-24 24x24 1-2 1,80
44213-36 21x36 2,4 2,36

Bistecchiera
Grill pan
Grill-Pfanne
Poêle gril
Sartén grill

art. ø cm. por. kg.
44214-25 25 2-3 1,65

Bistecchiera
Grill pan
Grill-Pfanne
Poêle gril
Sartén grill



Ciotoline non incluse. - Cups not included.
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art. dim. cm. por. kg.
44224-22 22x15 1-2 2,24

Griglia reversibile
Griddle plate, dual side, reversible
Grill-Platte, zweiseitig, reversible
Gril rectangle, reversible
Parrilla reversible

art. dim. cm. por. kg.
44224S22 22x15 1-2 3,54

Griglia reversibile con tagliere a servire legno
Grill plate and wooden service platter
Grill-Platte mit Service-Holzbrett
Gril avec plache à servir bois
Grill con tabla madera

art. dim. cm. por. kg.
44225-22 22x15 1-2 4,44

Barbecue da tavola
Hot plate and wooden service platter
Grill-Platte mit Service-Holzbrett
Gril avec plache à servir bois
Grill con tabla madera

art. dim. cm. por. kg.
44226S30 22x30 2-3 5,7

Griglia  con supporto legno
Griddle with wooden platter
Grill-Platte mit Holzbrett
Gril rectangle avec planche bois
Grill  con tabla madera

art. dim. cm. por. kg.
44227-30 22x30 2-3 5,94

Barbecue da tavola
Hot plate and wooden service platter
Grill-Platte mit Service-Holzbrett
Gril avec plache à servir bois
Grill con tabla madera

art. dim. cm. por. kg.
44228S23 17x23 1 2,04

Piatto fajita con supporto legno
Fajita plate with wooden platter
Fajitaplatte mit Holzbrett
Plat à fajitas avec planche bois
Fuente fajitas con tabla madera
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Ciotoline non incluse. - Cups not included.

art. ø cm. por. kg.
44234‐12 12 1 0,91
44234‐16 16 1-2 1,27

Padella tonda
Round pan
Pfanne, rund
Poêle ronde
Sartén grill redonda

art. ø cm. lt. por. kg.
44233-16 16 0,46 1-2 1,74
44233-20 20 0,74 3-4 2,43

Piatto tondo con supporto legno
Round plate with wooden platter
Platte mit Holzbrett, rund
Plat rond avec planche bois
Fuente redonda con tabla madera

art. ø cm. por. kg.
44232S12 12 1 0,98
44232S16 16 1-2 1,39
44232S20 20 2-3 2,03

Piatto tondo con supporto legno
Round plate with wooden platter
Platte mit Holzbrett, rund
Plat rond avec planche bois
Fuente redonda con tabla madera

art. dim. cm. h. por. kg.
44230S10 15x10 2,5 1 0,99
44230S14 21x14 2,5 1-2 1,58

Piatto ovale con supporto legno
Oval plate with wooden platter
Ovalplatte mit Holzbrett
Plat oval avec planche bois
Fuente ovale con tabla madera

art. dim. cm. por. kg.
44229S20 10x20 1 1,67

Piatto fajita con supporto legno
Fajita plate with wooden platter
Fajitaplatte mit Holzbrett
Plat à fajitas avec planche bois
Fuente fajitas con tabla madera

Ciotoline non incluse. - Cups not included. Ciotoline non incluse. - Cups not included.

art. dim. cm. h. por. kg.
44231-14 21x14 2,5 1-2 2

Piatto ovale con supporto legno
Oval plate with wooden platter
Platte mit Holzbrett, oval
Plat oval avec planche bois
Fuente ovale con tabla madera



36

GHISA SMALTATA ENAMELLED CAST IRON 

art. ø cm. lt.
44240-08 8 0,17

Coppa soufflè
Soufflé pot
Ramekin
Ramequin
Fuente soufflè

art.
44242-00

Coppa salsa, porcellana
Sauce bowl, porcelain
Saucentasse, Porzellan
Bol à sauce, porcelaine
Copa para salsa, porcelana

art.
44243-00

Coppa salsa melamina
Sauce bowl, melamine
Saucentasse, Melamin
Bol à sauce, melamine
Copa para salsa, melamine

Ciotoline non incluse. - Cups not included.

art. dim. cm. por. kg.
44238-15 12x15 1-2 1,59

Tegame con supporto a servire legno
Rectangular pan with wooden service stand
Pfanne mit Service-Holzbrett
Poêle avec support à servir bois
Sartén con tabla madera

art. ø cm.
44241-19 19

Ciotola tortillas, legno
Tortillas cup, wood
Tortillas-Schale, Holz
Coupe-tortillas, bois
Copa tortillas, madera

Ciotoline non incluse. - Cups not included.

art. ø cm. lt. por. kg.
44234S12 12 0,24 1 0,91
44234S16 16 0,45 1-2 1,27

Padella tonda con supporto legno
Round pan and wooden platter
Pfanne, rund mit Holzbrett
Poêle ronde avec plache bois
Sartén grill redonda con tabla madera

art. ø cm. lt. por. kg.
44235-16 16 0,45 1-2 1,92

Padella tonda con supporto legno
Round pan and wooden platter
Pfanne, rund mit Holzbrett
Poêle ronde avec plache bois
Sartén grill redonda con tabla madera

art. dim. cm. por. kg.
44237S15 12x15 1-2 1,29

Tegame con supporto a servire legno
Rectangular pan with wooden service stand
Pfanne mit Service-Holzbrett
Poêle avec support à servir bois
Sartén con tabla madera

art. dim. cm.
44223S19 12,5x19

Piatto con supporto legno
Oval plate with wooden platter
Ovalplatte mit Holzbrett
Plat oval avec planche bois
Fuente ovale con tabla madera

art. ø cm. por. kg.
44236S28 28 4 5,0
44236S34 34 6 6,5

Griglia reversibile con supporto legno
Griddle plate, reversible with wooden platter
Grill-Platte, reversible mit Holzbrett
Gril reversible avec planche bois
Plancha grill reversible con tabla madera

art. dim. cm. por. kg.
44245S32 32x20 1-2 2,24

Piatto servire con supporto legno
Service dish with wooden stand
Servierplatte mit Holzbrett
Plat à servir avec support en bois
Plato para servir con tabla madera

N N N
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Fornito con mini casseruola ø 10 cm con
coperchio. 2 coppette salsa escluse.
Incl. mini casserole Ø10 cm. with lid. 2 sauce
cups not included.

Fornito con mini casseruola ovale 12 cm
con coperchio. 2 coppette salsa escluse.
Incl. mini oval casserole 12 cm. with lid. 2
sauce cups not included.

Fornito con padella ø 12 cm. o ø 16 cm. 
2 coppette salsa escluse. - Incl. mini 
skillet ø 12 cm. or ø16 cm. 2 sauce cups not
included.

art. dim. cm. h. cm. por. kg.
44249S30 20x30 2,5 1-2 1,26
44249S35 25x35 2,5 1-2 1,71

Piatto servire con superficie porcellanata
Service dish with porcelain surface
Servierplatte mit Porzellan-Oberfläche
Plat à servir avec surface en porcelaine
Plato para servir con superficie porcelana

art. ø cm. por. kg.
44250S30 30 1-2 0,93
44250S35 35 1-2 1,46

Piatto servire con superficie porcellanata
Service dish with porcelain surface
Servierplatte mit Porzellan-Oberfläche
Plat à servir avec surface en porcelaine
Plato para servir con superficie porcelana

art. dim. cm. h. cm. kg.
44251-01 16x16 2,5 0,66
44251-03 36x20 2,5 1,84

Rechaud, faggio/inox
Plate warmer, beechwood & stainless steel
Rechaud, Buche u. Edelstahl
Réchaud, hêtre/inox
Réchaud, madera/inox

N N N

art. dim. cm. h. cm. por. kg.
44255-10 39,5x25 2,5 1 3,02

Piatto servire con superficie porcellanata
Service dish with porcelain surface
Servierplatte mit Porzellan-Oberfläche
Plat à servir avec surface en porcelaine
Plato para servir con superficie porcelana

art. dim. cm. h. cm. por. kg.
44255-12 39,5x25 2,5 1 3,32

Piatto servire con superficie porcellanata
Service dish with porcelain surface
Servierplatte mit Porzellan-Oberfläche
Plat à servir avec surface en porcelaine
Plato para servir con superficie porcelana

art. dim. cm. h. cm. por. kg.
44255-14 39,5x25 2,5 1 2,48
44255-16 39,5x25 2,5 1-2 2,66

Piatto servire con superficie porcellanata
Service dish with porcelain surface
Servierplatte mit Porzellan-Oberfläche
Plat à servir avec surface en porcelaine
Plato para servir con superficie porcelana

N N N

Fornito con tegamino 12x15 cm. 2 
coppette salsa escluse. - Incl. mini dish
12x15 cm. 2 sauce cups not included.

Fornito con tegamino 21x14 cm. 2 
coppette salsa escluse. - Incl. mini dish
21x14 cm. 2 sauce cups not included.

Fornito con tegamino ø 16 cm. 2 coppette
salsa escluse. - Incl. mini pan ø16 cm. 2
sauce cups not included.

art. dim. cm. h. cm. por. kg.
44255-15 39,5x25 2,5 1-2 2,70

Piatto servire con superficie porcellanata
Service dish with porcelain surface
Servierplatte mit Porzellan-Oberfläche
Plat à servir avec surface en porcelaine
Plato para servir con superficie porcelana

art. dim. cm. h. cm. por. kg.
44255-21 39,5x25 2,5 1-2 2,78

Piatto servire con superficie porcellanata
Service dish with porcelain surface
Servierplatte mit Porzellan-Oberfläche
Plat à servir avec surface en porcelaine
Plato para servir con superficie porcelana

art. dim. cm. h. cm. por. kg.
44255-22 39,5x25 2,5 1-2 3,20

Piatto servire con superficie porcellanata
Service dish with porcelain surface
Servierplatte mit Porzellan-Oberfläche
Plat à servir avec surface en porcelaine
Plato para servir con superficie porcelana

N N N

art. dim. cm. por. kg.
44244S30 30x15 1-2 2,36
44244S36 36x24 4-6 4,53

Piatto servire con supporto legno
Service dish with wooden stand
Servierplatte mit Holzbrett
Plat à servir avec support en bois
Plato para servir con tabla madera

art. ø cm. h. lt. por. kg.
44246S11 11 4 0,21 1 0,65
44246S14 14 4 0,32 1 1,00
44246S17 17 4 0,59 1 1,46

Casseruola con supporto legno
Hot pot with wooden stand
Schüssel mit Holzbrett
Bol avec support en bois
Bol con tabla madera

art. dim. cm. h. cm. por. kg.
44248S60 60x15 2,5 4 1,62

Piatto servire con superficie porcellanata
Service dish with porcelain surface
Servierplatte mit Porzellan-Oberfläche
Plat à servir avec surface en porcelaine
Plato para servir con superficie porcelana

N N N


